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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1973-1974.

11 DECEi\1BER 1973.

WETSVOORSTEL
tot instelling

van een Orde van belastingconsulenten.

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER DE FACQ.

Art. 2.

In het tweede lid, vijfde en achtste regel, het woord

« bediende»
telkens vervangen door de woorden

« bediende met kaderiunctie »;

VERANTWOORDING.

De terrn - bediende » kan alle functionarissen ornvatten, zoals secre-
taressen, sreno-dacrylo's, klasseerders, enz. Alleen bedienden met een
voldoende professionele «background» en met een kader-veranrwoor-
delijkheid, kunnen hier bedoeld worden,

Art.7.

1. - In § 2, littera a, de woorden « Licentiaat in de admi-
nistratieve wetenschappen » en «Licentiaat in politieke en
sociale wetenschappen » weglaten,

VERANTWOORDING.

Uit de programma's van deze srudiën blijkt duidelijk dat bedoelde
studiën geen of praktisch geen opleiding tot het beroep van belasting-
consulent kunnen zijn, Waarom dan ook nier de licentiaten in de psy-
chologie, in de arbeidsorganisatie of de Al gediplomeerden in de boek-
houding in aanmerking doen komen?

2. - In dezelfde § 2, littera a aanvullen met wat volgt:
« - Het patroonsdiploma van belastingconsulent uitge-

reikt aan de kandidaten die met urucbt het examen hebben
afgelegd in de centra uoor Middenstandsopleiding;
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Chambre
des Représentants

SESSION 1973·1974.

11 DÉCEMBRE 1973.

PROPOSITION DE LOI
créant un Ordre des conseils fiscaux.

AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. DE FACQ.

Art. 2.

Au deuxième alinéa, cinquième et huitième lignes, rem-
placer chaque fois le mot

« employé"
par les mots

« employé d'encadrement ".

JlJSTIFICA TIaN.

Le terme «employé. peut comprendre tous les fonctionnaires, reis
que les secrétaires, les sténodactylos, les classeurs, etc. Ne sont visés ici
que les employés possédant des antécédents professionnels suffisants et
exerçant les responsabilités du personnel d'encadrement.

Art. 7.

1. - Au § 2, Iittera a, supprimer les mots «Licencié en
sciences administratives» et « Licencié en sciences politiques
et sociales ".

JUSTIFICATION.

Il ressort clairement du programme prévu pour ces spécialisations que
les études en question ne peuvent pas ou pratiquement pas constituer
une préparation à l'exercice de la profession de conseil fiscal. Pour-
quoi n'admettrait-on pas également les licenciés en psychologie, les
licenciés en organisation du travail ou les porteurs d'un diplôme Al
de comptabilité?

2, - Au même § 2, compléter le littera a par ce qui suit:
« - Les titulaires du certificat de patronat de conseil fis-

cal délivré aux candidats qui ont subi avec fruit l'examen
organisé dans les centres de formation et de perfectionnement
professionnels;
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» --~ De gcdiplcnncerdcn uan de bogere bandelsscbolcn
(Ai) met spccialisat ie hoclsboucii ng. oj bandelsu.etcnsclmp-
/ICII. "

VERANTWOORDING.

De bovcngenocmdc atgcsrudccrdcn hcbbcn tiideus hun srudiëu ouge-
twijfeld ecn zekcr voldoende basisopleiding gekregen om als sragiair
opgeuomen te worden in de Orde.

3. - In dezelfde § 2, littera c aanvullen met wat volgt:

« Dl' Minister uan Middenstand kan sarnen met de Mi-
nister l'an Financiên in deze als beroepsorgaan optreden
bi; mogelijke betu/istingen. »

VERANTWOORDlNG.

Er moct aan de aspirant-leden de mogelijkhcid gcgeven worden om
zich te vcrdcdigcn rcgcn evcnruele berwisrb.u e bcslissingen van de Orde,

4. - « In fine» van § 3, toevoegen wat volgt:

« Bi; het einde van de stage moeten de kandidaten een
praktiikexamen aileggen. Dit examen wordt ingericht door
de Orde en u/ordt door de uoogdijminister bi; koninkli;k
besluit goedgekeurd.

» Degenen die uriigesteld ziin van de stage moeten in elk
geual het examen aileggen. »

VERANTWOORDlNG.

Dit amendement srrekt ertoe een zeker automatisme uit te schakelen
bij het aansrellen van stagiairs tot leden van de Orde, Het is namelijk
niet noodzakeliik zó, dat de in § 2 genoemde personen tijdens een
zogenaamde stageperiode voldoende fiscale praktijk hebben opgedaan,
om in de Orde opgenomen te worden (bijvoorbeeld een doctor in de
rechren die in een bedrijf als jurisr in een personeelsdienst gewerkt
heeft),

Art. 14.

1. - In § 1. het tweede lid aanvullen met wat volgt :

« Het Nederlandstalig gedeelte van de prouincie Brabant
omvat de arrondissementen Halle-Vilvoorde en Leuven als-
mede het bijzonder arrondissement van de zes randgemeenten
van Brussel. »

VERANTWOORDING.

Dit amendement sluit alle betwistingen uit over het raalstelsel, waar-
onder bepaalde consulenten in de randgemeenten zullen ressorteren.

2. - Paragraaf 2 aanvullen met een nieuw lid luidend als
volgt:

« De stagiairs die in Brussel-Hoofdstad (19 gemeenten)
werken, u/orden ingedeeld uolgens het taalstelsel van hun
tooonplaats, indien d; butten de hoojdstad wonen. Indien û;
in de Brusselse agglomeratie iooonacbtig zijn, geldt de regel
dat zi; ingescbreuen worden uolgens bun uoertaal, welke ook
het taalstelsel van bun stageleider is. »

VERANTWOORDING.

Dit amendement moer het mogelijk maken dar Nederlandstalige of
Franstalige stagiairs die in Brussel in een anderstalig stelsel aan her
werk zijn, roch hun eigen taalsrelsel kunnen behouden voor wat betreft
hun relaties met de Orde,

( 2 ]

» - Les (li/JlômL;s iles ccol-:» connncrcialcs su pcricures
(Al) de 1'1 s/J[;âdlisation coinpt abilit« ou sciences conuncr-
etales, .»

JUSTIFICATION.

Les diplômés précités ont, certes, acquis au cours de leurs études une
formation de base suffisante pour être admis dans l'Ordre en qualité
Je stagiaire.

3. - Au même § 2, compléter le littera c par ce qui suit:

" En cas de contestation, le Ministre des Classes moyen-
nes et le Ministre des Finances pel/vent intervenir conioin-
tement en la matière, en degré d'appel. »

JUSTIFlCATlON.

Les candidats doivent avoir la possibilité de se défendre contre
d'éventuelles décisions contestables prises par l'Ordre.

4. - « In fine» du § 3,. ajouter ce qui suit:
« A l'issue du stage, les candidats doivent présenter un

examen pratique. Cet examen est organisé par l'Ordre et
approuvé par voie d'arrêté royal par le Ministre exerçant
la tutelle.

» Ceux qui sont dispensés du stage doivent, en tout cas,
présenter l'examen. »

]USTlFlCATlON.

Le présent amendement a pour objet d'éliminer un certain automa-
tisme dans la nomination des stagiaires en qualité de membres de
l'Ordre. En effet, les personnes visées au § 2 n'ont pas nécessairement
acquis, au cours de leur prétendue période de stage, suffisamment de
pratique fiscale POUt être admises dans l'Ordre (par exemple, un doc-
teur en droit qui a travaillé dans une entreprise en qualité de juriste
dans un service du personnel).

Art. 14.

1. - Au § 1. compléter le deuxième alinéa par ce qui
suit:

« La partie de langue néerlandaise de la province de Bra-
bant comprend les arrondissements de Hal-Vilvorde et de
Louvain, ainsi que l'arrondissement spécial des six commu-
nes périphériques de Bruxelles. »

]USTlFICA TlON.

Le présent amendement exclut toute controverse concernant le régime
linguistique sous lequel tomberaient certains conseils dans les commu-
nes périphériques.

2. - Compléter le § 2 par un nouvel alinéa, rédigé com-
me suit:

« Les stagiaires qui travaillent à Bruxelles-Capitale (19
communes) sont répartis selon le régime linguistique de leur
domicile s'ils habitent en dehors de la capitale. S'ils sont
domiciliés dans l'agglomération bruxelloise, la règle est qu'ils
sont inscrits d'après leur langue usuelle, quel que soit le régi-
me linguistique de leur directeur de stage. »

JUSTIFlCA TlON.

Le présent amendement doit permettre aux stagiaires d'expression
française ou neerlandaise qui travaillent à Bruxelles dans un régime
linguistique autre que le leur, de conservee leur propre régime linguisti-
que dans leurs relations avec l'Ordre.



Art. 52.

In het derde lid, tweede regel, tussen de woorden
« door Je Ministcr van Nationale Opvocding »

en de woorden
« binnen de terrnijn van één [aar »

de woorden invoegen
« en samengesteld voor ten minste de helft uit leden van

de Orde, »,

VERANTWOORDING.

De Minister van Nationale Opvoeding kan her bcwijs leveren van
de graad van scholing van desbetreffende personen maar kan onmogelijk
een oordeel vellen over de beroepsbekwaarnheid. Daarom voorziet dit
amendement in ecn verplichte vertegenwoordiging van de Orde in de
comruissie van crkenning voor persouen die geboren zijn tussen
1 janurai 1945 en 31 deccrnber 1949.

E. DE FACQ.
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Art. 51.

Au troisième alinea) deuxième ligne, entre les mots
« par le Ministre de l'Education nationale ct

et le mot
l( dans »

insérer les mots
« composée pour la moitié ml moins de membres de

l'Ordre, »,

JUSTIFICATION.

Le Ministre de l'Education nationale peut certes fournir la preuve
du degré de formation des personnes intéressées, mais il lui est impos-
sible de juger de leur aptitude professionnelle. C'est pourquoi le présent
amendement prévoit une représentation obligatoire de l'Ordre au sein
de la commission d'agréation pour les personnes nées entre le 1" jan-
vier 1945 et le 31 décembre 1949.


